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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956 zavádí mechanismus uhlíkového 

vyrovnání na hranicích („CBAM“) s cílem řešit emise skleníkových plynů obsažené v určitém 

zboží dováženém na celní území Unie, aby se zabránilo riziku úniku uhlíku a vytvořily se 

pobídky ke snižování celosvětových emisí uhlíku. Nařízení stanoví pravidla pro výpočet emisí 

obsažených ve zboží, které podléhá CBAM a bylo vyrobeno v zařízení třetí země, a pro 

ověřování deklarovaných obsažených emisí založených na skutečných hodnotách ze strany 

ověřovatele, kterého akreditoval vnitrostátní akreditační orgán jmenovaný v souladu s 

nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008. 

Nařízení o CBAM bylo změněno nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/20831. 

Legislativní změny zejména poskytují ověřovatelům přístup do rejstříku CBAM, upřesňují, že 

ověřovatel by měl být právnickou osobou, a vyžadují, aby vnitrostátní akreditační orgán při 

posuzování kvalifikací ověřovatele pro účely CBAM zvážil veškeré relevantní akreditace v 

rámci systému EU pro obchodování s emisemi.  

Článek 18 nařízení (EU) 2023/956 zmocňuje Evropskou komisi k přijímání aktů, kterými se 

stanoví podmínky pro udělování a odnímání akreditace vnitrostátními akreditačními orgány. 

V rámci procesu akreditace a dohledu budou vnitrostátní akreditační orgány vykonávat 

kontrolu a dohled nad ověřovateli tím, že zajistí, aby právnická osoba žádající o postavení 

ověřovatele měla při provádění ověřování způsobilost uplatňovat zásady ověřování CBAM 

uvedené v příloze VI uvedeného nařízení. Musí být stanoveny požadavky, které musí 

ověřovatelé splňovat, jakož i ověřovací činnosti, které musí ověřovatelé provádět, aby bylo 

zajištěno, že bude možné vykonávat nezbytnou kontrolu a dohled. Je rovněž nezbytné stanovit 

ustanovení pro nezbytnou výměnu informací mezi ověřovateli a veřejnými orgány, které 

budou dohlížet na práci ověřovatele, konkrétně vnitrostátním akreditačním orgánem, 

příslušnými orgány členských států a Evropskou komisí.  Příslušný orgán členského státu, v 

němž je schválený deklarant pro CBAM usazen, a Evropská komise mohou přezkoumat 

informace uvedené v ověřovacích zprávách, a to i na základě jakýchkoli informací sdělených 

vnitrostátním akreditačním orgánem. Článek 18 nařízení (EU) 2023/956 také Evropskou 

komisi zmocňuje k přijímání aktů, kterými se stanoví podmínky pro vzájemné uznávání a 

vzájemné hodnocení vnitrostátních akreditačních orgánů. 

Aby se zachovala soudržnost a snížila administrativní zátěž pro členské státy a ověřovatele, je 

důležité co nejvíce zohlednit synergie a co nejvíce omezit rozdíly mezi prvky a požadavky 

akreditace a ověřování CBAM a těmi, které jsou obsaženy v prováděcím nařízení (EU) 

2018/2067 a vztahují se na systém EU pro obchodování s emisemi. Ověřování emisí 

obsažených ve zboží podléhajícím CBAM by nemělo vést k tomu, že se zbožím pocházejícím 

z Unie bude ve srovnání se zbožím dováženým na celní území Unie zacházeno příznivěji. 

2. KONZULTACE PŘED PŘIJETÍM PRÁVNÍHO AKTU 

Dne 27. října 2023 zřídila Komise neformální skupinu odborníků pro mechanismus 

uhlíkového vyrovnání na hranicích („CBAM“). Setkání skupiny odborníků pro účely přípravy 

tohoto nařízení v přenesené pravomoci se konala dne 18. září a 3. a 4. listopadu. Komise 

                                                 
1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/2083 ze dne 8. října 2025, kterým se mění nařízení 

(EU) 2023/956, pokud jde o zjednodušení a posílení mechanismu uhlíkového vyrovnání na hranicích 

(Úř. věst. L, 2025/2083, 17.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj
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rovněž konzultovala orgán uznaný podle článku 14 nařízení (ES) č. 765/2008 a Radu pro 

zkoušení, inspekce a certifikaci (dále jen „Rada TIC“), která je hlavním sdružením 

ověřovatelů. 

Dokumenty týkající se setkání byly předány současně Evropskému parlamentu a Radě, jak je 

stanoveno v Obecné shodě o aktech v přenesené pravomoci připojené k interinstitucionální 

dohodě o zdokonalení tvorby právních předpisů. Připomínky skupiny odborníků byly 

zohledněny při přípravě návrhu nařízení v přenesené pravomoci. 

3. PRÁVNÍ STRÁNKA AKTU V PŘENESENÉ PRAVOMOCI 

Nařízení v přenesené pravomoci stanoví podmínky, za nichž vnitrostátní akreditační orgány 

udělí akreditaci pro účely CBAM na základě podpůrné dokumentace, kterou předložil žadatel, 

a na základě schopnosti žadatele uplatňovat zásady ověřování. 

Nařízení v přenesené pravomoci rovněž stanoví podmínky pro kontrolu akreditovaných 

ověřovatelů a dohled nad nimi a za tímto účelem upřesní požadavky a ověřovací činnosti 

ověřovatelů, použitelná správní opatření, včetně odnětí akreditace, jakož i výměnu informací 

mezi vnitrostátními akreditačními orgány, příslušnými vnitrostátními orgány a Evropskou 

komisí. 

V neposlední řadě nařízení v přenesené pravomoci stanoví podmínky pro vzájemné uznávání 

a vzájemné hodnocení vnitrostátních akreditačních orgánů, včetně veškerých nezbytných 

nápravných opatření členských států. 
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NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) …/... 

ze dne 20.11.2025, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956 upřesněním 

podmínek pro udělení akreditace ověřovatelům, kontrolu a dohled nad akreditovanými 

ověřovateli, odnětí akreditace a vzájemné uznávání a vzájemné hodnocení akreditačních 

orgánů 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956 ze dne 10. května 2023, 

kterým se zavádí mechanismus uhlíkového vyrovnání na hranicích2, a zejména na čl. 18 

odst. 3 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle nařízení (EU) 2023/956 ověří emise ověřovatel, pokud jsou emise obsažené ve 

zboží dovezeném na celní území Unie od roku 2026 stanoveny na základě skutečných 

hodnot. 

(2) V souladu s čl. 1 odst. 2 nařízení (EU) 2023/956 doplňuje mechanismus uhlíkového 

vyrovnání na hranicích („CBAM“) systém EU pro obchodování s emisemi („EU 

ETS“) zřízený podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES3. Zajištění 

soudržnosti a souladu mezi požadavky na akreditaci a ověřování CBAM a požadavky 

vztahujícími se na systém EU ETS posílí synergie mezi oběma nástroji a sníží 

administrativní zátěž ověřovatelů, vnitrostátních akreditačních orgánů a příslušných 

orgánů. 

(3) Podle nařízení (EU) 2023/956 mají vnitrostátní akreditační orgány jmenované každým 

členským státem podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 765/20084 

akreditovat ověřovatele. Aby se zajistilo, že budou akreditováni pouze žadatelé, kteří 

jsou schopni provádět ověřování obsažených emisí v souladu s nařízením (EU) 

2023/956 na základě potřebné způsobilosti a znalostí, je nezbytné stanovit požadavky 

na odbornou způsobilost ověřovatelů, jakož i činnosti, které musí být po akreditaci 

schopni provádět. 

(4) Aby se zajistil soulad s požadavky na akreditaci a ověřování platnými pro systém EU 

ETS a aby se zohlednily zvláštnosti CBAM, je nezbytné upřesnit požadavky na 

odbornou způsobilost a činnosti, které mají ověřovatelé provádět podle tohoto 

nařízení, jak je tomu podobně u činností a požadavků stanovených v rámci systému 

EU ETS. K zajištění účinného postupu podávání žádostí je rovněž nezbytné stanovit 

                                                 
2 Úř. věst. L 130, 16.5.2023, s. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj. 
3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES ze dne 13. října 2003 o vytvoření systému pro 

obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů v Unii a o změně směrnice Rady 96/61/ES 

(Úř. věst. L 275, 25.10.2003, s. 32, ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj.) 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 765/2008 ze dne 9. července 2008, kterým se stanoví 

požadavky na akreditaci a kterým se zrušuje nařízení (EHS) č. 339/93 (Úř. věst. L 218, 13.8.2008, s. 30, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/765/oj.) 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj.
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/765/oj
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pravidla pro podávání žádostí o akreditaci, jejichž prostřednictvím žadatelé prokáží 

technickou způsobilost. 

(5) S cílem zohlednit mezinárodně platné normy, zajistit soulad s pravidly platnými pro 

EU ETS a zabránit zbytečnému zdvojování postupů je vhodné vycházet z osvědčených 

postupů vyplývajících z uplatňování příslušných harmonizovaných norem přijatých 

Evropským výborem pro normalizaci na základě žádosti Komise v souladu s 

nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1025/20125. Je proto vhodné 

stanovit soulad s některými příslušnými harmonizovanými normami, které budou 

doplněny dodatečnými a specifickými požadavky stanovenými v tomto nařízení. 

(6) Aby byla dodržena zásada zákazu soutěže mezi vnitrostátními akreditačními orgány, 

měli by žadatelé požádat o akreditaci v členském státě, v němž jsou usazeni. Je však 

nezbytné zajistit, aby žadatelé byli schopni požádat o akreditaci v jiném členském 

státě, pokud v členském státě žadatele vnitrostátní akreditační orgán neexistuje nebo 

pokud vnitrostátní akreditační orgán není oprávněn poskytovat požadované akreditační 

služby. 

(7) Aby se navýšil počet způsobilých žadatelů, snížily se náklady ověřovatelů usazených 

ve třetích zemích a provozovatelům se umožnilo využívat ověřovací služby těchto 

zemí, mělo by být možné, aby právnická osoba, která není usazena v členském státě, 

mohla požádat o akreditaci u jakéhokoli vnitrostátního akreditačního orgánu. Pokud 

daný vnitrostátní akreditační orgán není z důvodu nedostatečné kapacity nebo z jiných 

souvisejících důvodů schopen zpracovat žádost žadatele usazeného ve třetí zemi, měl 

by žadateli poskytnout řádné odůvodnění těchto důvodu, jakož i seznam vnitrostátních 

akreditačních orgánů, které mohou být schopny žádost zpracovat. 

(8) Vnitrostátní akreditační orgány by měly zajistit, aby ověřovatelé měli nezbytnou 

způsobilost k pochopení technických procesů prováděných zařízeními a k posouzení 

zvláštních hranic zařízení, pokud jde o monitorování a vykazování zařízení, a to v 

závislosti na vyrobeném zboží. Za tímto účelem by měl být pro každou příslušnou 

skupinu činností CBAM vytvořen samostatný rozsah akreditace, aby vnitrostátní 

akreditační orgány mohly posoudit způsobilost a výkonnost ověřovatele na základě 

konkrétních kritérií v závislosti na konkrétním rozsahu akreditace.  

(9) Aby se zabránilo zdvojování procesů a nadměrné administrativní zátěži a současně se 

zachovala spolehlivost akreditačního postupu, měli by být ověřovatelé, kteří jsou již 

akreditováni pro příslušnou skupinu činností v rámci systému EU ETS podle 

prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/20676, schopni požádat o rozšíření rozsahu 

své akreditační činnosti na odpovídající osvědčení o akreditaci CBAM. Aby 

vnitrostátní akreditační orgány mohly zohlednit odpovídající skupiny činností v rámci 

systému EU ETS, je nezbytné tyto odpovídající skupiny činností určit. 

                                                 
5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1025/2012 ze dne 25. října 2012 o evropské 

normalizaci, změně směrnic Rady 89/686/EHS a 93/15/EHS a směrnic Evropského parlamentu 

a Rady 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES, 97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES 

a 2009/105/ES, a kterým se ruší rozhodnutí Rady 87/95/EHS a rozhodnutí Evropského parlamentu 

a Rady č. 1673/2006/ES (Úř. věst. L 316, 14.11.2012, s. 12, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1025/oj). 
6 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/2067 ze dne 19. prosince 2018 o ověřování údajů a akreditaci 

ověřovatelů podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES (Úř. věst. L 334, 31.12.2018, 

s. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2012:316:TOC
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1025/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj
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(10) Aby se zajistilo, že vnitrostátní akreditační orgány budou schopny odpovídajícím 

způsobem provádět akreditační činnosti, je nezbytné stanovit pro posuzování žádostí o 

akreditaci pravidla a požadavky. 

(11) S cílem umožnit vnitrostátním akreditačním orgánům vykonávat kontrolu a dohled nad 

ověřovateli a zajistit, aby si ověřovatelé udrželi technickou způsobilost k provádění 

svěřeného úkolu, je nezbytné upřesnit činnosti dozoru, které mají vnitrostátní 

akreditační orgány provádět. Pokud vnitrostátní akreditační orgán dospěje k závěru, že 

ověřovatel nesplnil požadavky a neprovedl ověřovací činnosti podle tohoto nařízení, 

nařízení (EU) 2023/956 a prováděcího nařízení Komise XX/XX7 [Úřad pro publikace, 

vložte odkaz na C(2025) 8150], měl by být vnitrostátní akreditační orgán schopen 

přijmout správní opatření, včetně pozastavení, odnětí nebo omezení rozsahu 

akreditace. 

(12) Aby byla zajištěna účinná kontrola ověřovatelů a dohled nad nimi, je vhodné stanovit 

pravidla pro výměnu informací mezi ověřovatelem a vnitrostátním akreditačním 

orgánem, který jej akreditoval, vnitrostátním akreditačním orgánem a příslušným 

orgánem členského státu, jakož i mezi příslušnými orgány a Komisí. Tato výměna 

informací by se měla řídit nejpřísnějšími zárukami důvěrnosti a profesního tajemství a 

mělo by s ní být nakládáno v souladu s platnými právními předpisy Unie a 

vnitrostátními právními předpisy. 

(13) Pokud členský stát nezřídí vnitrostátní akreditační orgán nebo neprovádí akreditační 

činnosti pro účely tohoto nařízení, měl by příslušný orgán v zájmu zajištění účinného 

dohledu nad ověřovateli sdělit veškeré stížnosti, které obdržel ohledně ověřovatele 

akreditovaného jiným vnitrostátním akreditačním orgánem, jakož i informace o 

přezkumu ověřovacích zpráv ostatním příslušným orgánům a Komisi, a to 

prostřednictvím rejstříku CBAM. 

(14) Aby se zajistilo, že informace o akreditovaných ověřovatelích v rejstříku CBAM jsou 

spolehlivé a aktuální, měly by vnitrostátní akreditační orgány oznámit příslušnému 

orgánu veškeré změny ohledně akreditace ověřovatele. 

(15) Vnitrostátní akreditační orgán by si měl pravidelně vyměňovat s příslušným orgánem 

informace o činnostech, které se v souvislosti s ověřovateli plánují, a o výsledcích 

kontroly těchto činností, aby se podpořil přezkum ověřovacích zpráv. Příslušný orgán 

by měl tyto informace sdílet s Komisí a dalšími příslušnými orgány prostřednictvím 

rejstříku CBAM. Příslušný orgán by pak měl rovněž sdílet s vnitrostátním 

akreditačním orgánem veškeré relevantní informace z přezkumu ověřovacích zpráv, 

aby podpořil své akreditační činnosti související s kontrolou ověřovatelů a dohledem 

nad nimi. 

(16) V zájmu zajištění hladkého fungování akreditace a ověřování by členské státy a 

příslušné orgány měly uznat rovnocennost služeb vnitrostátních akreditačních orgánů, 

které úspěšně prošly vzájemným hodnocením nebo které zahájily vzájemné 

hodnocení, během něhož nebyla zjištěna žádná nesrovnalost, a měly by akceptovat 

osvědčení o akreditaci a ověřovací zprávy ověřovatelů akreditovaných těmito 

vnitrostátními akreditačními orgány. 

(17) Pokud jde o vnitrostátní akreditační orgány, které prokáží shodu s tímto nařízením a 

které již úspěšně prošly vzájemným hodnocením přede dnem použitelnosti tohoto 

                                                 
7 Prováděcí nařízení Komise... ze dne... o uplatňování zásad pro ověřování deklarovaných obsažených 

emisí podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/956.  
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nařízení, mělo by se předpokládat, že splňují příslušné procesní požadavky, a tyto 

orgány by měly být osvobozeny od povinnosti podrobit se novému vzájemnému 

hodnocení v souladu s nařízením. 

(18) Pokud bude výsledek vzájemného hodnocení negativní, nemělo by být vnitrostátnímu 

akreditačnímu orgánu umožněno poskytovat akreditační služby, aby se tak zmírnila 

nejistota ohledně vzájemného uznávání osvědčení o akreditaci nebo ověřovacích 

zpráv. 

(19) Pokud jsou osobní údaje zpracovávány v souvislosti s uplatňováním tohoto nařízení v 

přenesené pravomoci, použije se nařízení (EU) 2016/6798. 

(20) Vzhledem k tomu, že toto nařízení obsahuje ustanovení o akreditaci ověřovatelů 

provádějících činnosti v souvislosti s emisemi skleníkových plynů uvolněnými ode 

dne 1. ledna 2026, mělo by se použít od tohoto uvedeného data. 

(21) V souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení (EU) 2018/1725 byl konzultován evropský 

inspektor ochrany údajů, který vydal své stanovisko dne 13. listopadu 2025, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Kapitola I 

Obecná ustanovení 

Článek 1 

Definice 

Pro účely tohoto nařízení se kromě definic stanovených v článku 1 prováděcího nařízení (EU) 

XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150] a článku 1 a příloze I 

prováděcího nařízení Komise (EU) XX/XX9[Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 

8151] použijí tyto definice: 

1) „ověřovatelem“ se rozumí právnická osoba provádějící ověřovací činnosti podle 

tohoto nařízení a akreditovaná vnitrostátním akreditačním orgánem pro účely 

nařízení (EU) 2023/956 v době vydání ověřovací zprávy; 

2) „ověřováním“ se rozumí činnosti prováděné ověřovatelem za účelem vydání 

ověřovací zprávy podle tohoto nařízení, nařízení (EU) 2023/956 a prováděcího 

nařízení XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150]; 

3) „rozsahem akreditace“ se rozumí skupiny činností CBAM uvedené v příloze I tohoto 

nařízení, pro které se o akreditaci žádá nebo pro které byla akreditace udělena; 

4) „inherentním rizikem“ se rozumí náchylnost parametru ve výkazu emisí 

provozovatele k nepřesnostem, které by mohly být závažné, samostatně nebo ve 

                                                 
8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických 

osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 
9 Prováděcí nařízení Komise... ze dne..., kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2023/956 o metodách výpočtu emisí obsažených ve zboží. 
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spojení s jinými nepřesnostmi, před zohledněním účinku všech příslušných 

kontrolních činností; 

5) „kontrolními činnostmi“ se rozumí veškeré úkony nebo opatření, které provozovatel 

provedl nebo zavedl ke zmírnění inherentních rizik; 

6) „kontrolním rizikem“ se rozumí náchylnost parametru ve výkazu emisí 

provozovatele k nepřesnostem, které by mohly být závažné samy o sobě nebo ve 

spojení s jinými nepřesnostmi a kterým kontrolní systém nezamezí nebo které včas 

nezjistí a neopraví; 

7) „ověřovacím rizikem“ se rozumí riziko, které je způsobeno buď inherentním rizikem, 

kontrolním rizikem, nebo rizikem, že ověřovatel nezjistí významnou nepřesnost, že 

ověřovatel vydá nesprávný ověřovací posudek, v případě, že výkaz emisí 

provozovatele obsahuje závažné nepřesnosti; 

8) „úrovní ujištění“ se rozumí stupeň ujištění, který ověřovatel uvádí v ověřovací 

zprávě s cílem snížit ověřovací riziko podle okolností ověřovací povinnosti; 

9) „přiměřeným ujištěním“ se rozumí vysoká, nikoli však absolutní úroveň ujištění 

kladně vyjádřená v ověřovacím posudku a udávající, zda výkaz emisí provozovatele, 

který je předmětem ověření, neobsahuje závažnou nepřesnost; 

10) „místem“ se rozumí zařízení, k němuž se vztahuje výkaz emisí provozovatele, který 

je předmětem ověření;  

11) „vedoucím auditorem CBAM“ se rozumí auditor odpovědný za řízení ověřovacího 

týmu a dohled nad ním, který odpovídá za provedení ověření výkazu emisí 

provozovatele a za podávání zpráv o tomto ověření; 

12) „auditorem CBAM“ se rozumí člen ověřovacího týmu, který odpovídá za ověření 

výkazu emisí provozovatele; 

13) „posuzovatelem“ se rozumí osoba jmenovaná vnitrostátním akreditačním orgánem 

k posouzení ověřovatele podle tohoto nařízení, a to samostatně nebo jako člen 

posuzovacího týmu. 

Kapitola II 

Udělení akreditace a její odnětí 

ODDÍL 1 

POSTUP 

Článek 2 

Rozsah posouzení ze strany vnitrostátních akreditačních orgánů 

Vnitrostátní akreditační orgán posoudí, zda právnická osoba žádající o akreditaci (dále jen 

„žadatel“) nebo ověřovatel: 

a) splňuje požadavky na odbornou způsobilost stanovené v oddíle 1 přílohy II, včetně 

harmonizované normy uvedené v oddíle 1.5.1 přílohy II; 
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b) provádí ověřovací činnosti stanovené v oddíle 2 přílohy II tohoto nařízení v souladu s 

tímto nařízením, nařízením (EU) 2023/956 a prováděcím nařízením XX/XX [Úřad 

pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150]. 

Článek 3 

Žádost o akreditaci 

1. Žadatel, který je usazen podle vnitrostátního práva členského státu, požádá 

vnitrostátní akreditační orgán tohoto členského státu o udělení akreditace v souladu s 

tímto nařízením.  

Odchylně od prvního pododstavce žadatel, který je usazen podle vnitrostátního práva 

členského státu, požádá vnitrostátní akreditační orgán jiného členského státu než je 

orgán členského státu, v němž je usazen, o udělení akreditace v kterékoli z těchto 

situací: 

a) pokud členský stát, v němž je usazen, rozhodl, že nezřídí vnitrostátní 

akreditační orgán, a nevyužil možnost obrátit se na vnitrostátní akreditační 

orgán jiného členského státu; 

b) pokud vnitrostátní akreditační orgány uvedené v prvním pododstavci 

neprovádějí akreditaci v souvislosti s činnostmi ověřování, pro které se o 

akreditaci žádá, 

c) pokud vnitrostátní akreditační orgány uvedené v prvním pododstavci neuspěly 

ve vzájemném hodnocení týkajícím se skupin činností, pro které se o akreditaci 

žádá. 

2. Žadatel, který není usazen podle vnitrostátního práva členského státu, požádá o 

udělení akreditace vnitrostátní akreditační orgán kteréhokoli členského státu, který 

poskytuje akreditaci v souladu s tímto nařízením. 

3. Žádosti o akreditaci se týkají jedné nebo více skupin činností CBAM uvedených v 

příloze I. 

4. Spolu s žádostí poskytne žadatel uvedený v odstavcích 1 a 2 vnitrostátnímu 

akreditačnímu orgánu tyto dokumenty: 

a) popis způsobilosti žadatele provádět postupy a procesy uvedené v oddíle 1.5.1 

přílohy II a systému řízení kvality uvedeného v oddíle 1.5.2 uvedené přílohy; 

b) popis kritérií odborné způsobilosti uvedených v příloze II oddíle 1.1.1 druhém 

pododstavci písm. a) a b), výsledky postupu ověřování odborné způsobilosti 

podle uvedeného oddílu a další příslušnou dokumentaci o odborné způsobilosti 

všech pracovníků podílejících se na ověřovacích činnostech podle přílohy II 

oddílů 1.2 a 1.3; 

c) popis postupu pro zajištění trvalé nestrannosti a nezávislosti, jak je uvedeno v 

oddíle 1.7.5 přílohy II, včetně příslušných záznamů o nestrannosti a 

nezávislosti žadatele a jeho pracovníků; 

d) seznam technických odborníků na ověřování a klíčových pracovníků 

zapojených do ověřování výkazů emisí provozovatelů; 
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e) popis postupů a procesů uvedených v oddíle 1.5.1 přílohy II, včetně postupů a 

procesů týkajících se interní dokumentace o ověření podle oddílu 2.16 přílohy 

II; 

f) záznamy uvedené v oddíle 1.6 přílohy II; 

g) v příslušných případech veškeré relevantní důkazy o prokázané způsobilosti k 

uplatňování mezinárodní normy uvedené v oddíle 1.5 přílohy II uznané 

vnitrostátním akreditačním orgánem nebo akreditačním orgánem třetí země. 

5. Po obdržení žádosti o akreditaci může vnitrostátní akreditační orgán požádat 

žadatele, aby předložil veškeré další informace, které vnitrostátní akreditační orgán 

považuje za nezbytné pro posouzení žádosti. 

6. Pokud vnitrostátní akreditační orgán poskytuje akreditační služby podle tohoto 

nařízení, ale není schopen provést akreditaci žadatele usazeného ve třetí zemi, 

poskytne tento vnitrostátní akreditační orgán žadateli bez zbytečného odkladu po 

obdržení žádosti o akreditaci řádně odůvodněnou odpověď uvádějící důvody 

neprovedení akreditace, jakož i seznam vnitrostátních akreditačních orgánů, které 

mohou být schopny akreditační proces provést. 

Subjekt, který je uznán za organizátora vzájemného hodnocení uvedeného v článku 

24, usnadňuje výměnu informací mezi vnitrostátními akreditačními orgány tím, že 

vede seznam vnitrostátních akreditačních orgánů poskytujících akreditační služby 

pro CBAM a seznam vnitrostátních akreditačních orgánů, které jsou schopny 

provádět akreditační proces pro žadatele usazené ve třetí zemi. 

Článek 4 

Žádosti o akreditaci podané žadateli akreditovanými podle prováděcího nařízení (EU) 

2018/2067 

Žadatel akreditovaný podle prováděcího nařízení (EU) 2018/2067 pro příslušnou skupinu 

činností uvedenou v příloze I tohoto nařízení může požádat o rozšíření rozsahu své akreditace 

na odpovídající skupiny činností CBAM uvedené ve zmíněné příloze. 

Žádost o rozšíření rozsahu akreditace se podává vnitrostátnímu akreditačnímu orgánu 

určenému v souladu s čl. 3 odst. 1. 

Článek 5 

Posuzování žádostí o udělení akreditace 

1. Při posuzování žádostí o akreditaci provede vnitrostátní akreditační orgán tato 

opatření: 

a) přezkoumá informace poskytnuté žadatelem podle článku 3; 

b) provede prohlídku provozovny žadatele na místě, aby přezkoumal 

reprezentativní vzorek interní dokumentace o ověření, a posoudí provádění 

systému řízení kvality žadatele a postupy či procesy pro ověřovací činnosti 

uvedené v oddíle 1.5 přílohy II; 

c) pozoruje výkonnost a způsobilost reprezentativního počtu zaměstnanců 

žadatele, kteří se podílejí na ověřování výkazů emisí provozovatelů s cílem 

zajistit, aby pracovali v souladu s tímto nařízením, nařízením (EU) 2023/956 a 
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prováděcím nařízením (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na 

C(2025) 8150]. 

2. Při posuzování vnitrostátní akreditační orgán zohlední: 

a) složitost rozsahu akreditace; 

b) složitost systému řízení kvality podle oddílu 1.5.2 přílohy II; 

c) postupy a informace o procesech podle oddílu 1.5.1 přílohy II; 

d) zeměpisné oblasti, v nichž žadatel provádí nebo plánuje ověření provést; 

e) zda je žadatel akreditován podle prováděcího nařízení (EU) 2018/2067 pro 

příslušnou skupinu činností uvedenou v příloze I. 

Vnitrostátní akreditační orgán může rovněž zvážit veškeré relevantní důkazy 

poskytnuté žadatelem podle čl. 3 odst. 4 písm. g). 

3. Pokud se žadatel rozhodne zadat některé ověřovací činnosti externím subjektům v 

souladu s oddílem 1.7.4 přílohy II, může vnitrostátní akreditační orgán provádět 

činnosti uvedené v odst. 1 písm. b) a c) tohoto článku také v prostorách externího 

subjektu. 

4. Vnitrostátní akreditační orgán oznámí svá zjištění a případné neshody žadateli a 

vyžádá si vyjádření. 

5. Žadatel přijme k odstranění všech neshod oznámených mu podle odstavce 4 

nápravná opatření a předloží vyjádření, v němž uvede, jaká opatření k jejich vyřešení 

přijal nebo plánuje přijmout ve lhůtě stanovené vnitrostátním akreditačním orgánem. 

6. Vnitrostátní akreditační orgán přezkoumá vyjádření předložené žadatelem podle 

odstavce 5. 

7. Pokud vnitrostátní akreditační orgán shledá vyjádření žadatele nebo přijatá opatření 

nedostatečnými nebo neúčinnými, požádá žadatele, aby předložil další informace 

nebo přijal další opatření. 

Vnitrostátní akreditační orgán může požadovat důkazy nebo provést následné posouzení, aby 

posoudil skutečné provedení nápravných opatření. 

Článek 6 

Rozhodnutí o akreditaci a osvědčení o akreditaci 

1. Pokud vnitrostátní akreditační orgán rozhodne o udělení, obnovení nebo rozšíření 

rozsahu akreditace, vydá za tímto účelem osvědčení o akreditaci. 

2. Osvědčení o akreditaci obsahuje alespoň tyto informace: 

a) totožnost vnitrostátního akreditačního orgánu; 

b) jméno či název a jedinečnou identifikaci akreditace ověřovatele; 

c) rozsah akreditace a skupiny činností; 

d) zemi usazení vnitrostátního akreditačního orgánu a ověřovatele; 

e) datum účinnosti akreditace a datum skončení její platnosti; 

f) odkaz na normativní dokumenty použité pro posouzení. 
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3. Osvědčení o akreditaci je platné po dobu nejvýše pěti let od data, kdy jej vnitrostátní 

akreditační orgán vydal. 

Článek 7 

Opětovné posouzení 

1. Před skončením platnosti osvědčení o akreditaci, které vydal, vnitrostátní akreditační 

orgán znovu posoudí dotčeného ověřovatele, aby zjistil, zda lze platnost osvědčení 

prodloužit. 

2. Vnitrostátní akreditační orgán naplánuje opětovné posouzení způsobem, který mu 

umožní posoudit reprezentativní vzorky činností ověřovatele, na něž se vztahuje 

osvědčení. 

3. Vnitrostátní akreditační orgán provede opětovné posouzení ověřovatelů v souladu s 

článkem 2. 

Článek 8 

Rozšíření rozsahu 

Vnitrostátní akreditační orgán určí na základě žádosti ověřovatele o rozšíření rozsahu udělené 

akreditace, zda ověřovatel splňuje požadavky pro požadované rozšíření rozsahu akreditace 

uvedené v článku 2. 

Článek 9 

Pozastavení a odnětí akreditace a omezení rozsahu akreditace 

1. Aniž jsou dotčeny odstavce 2, 3 a 4 tohoto článku, pokud ověřovatel nesplňuje 

požadavky stanovené v tomto nařízení, nařízení (EU) 2023/956 nebo prováděcím 

nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150], 

vnitrostátní akreditační orgán může pozastavit nebo odejmout akreditaci ověřovatele 

nebo omezit rozsah jeho akreditace. 

2. Vnitrostátní akreditační orgán pozastaví nebo odejme akreditaci ověřovatele nebo 

omezí rozsah jeho akreditace, pokud o to ověřovatel požádá. 

3. Vnitrostátní akreditační orgán pozastaví akreditaci ověřovatele nebo omezí rozsah 

jeho akreditace, pokud ověřovatel: 

a) závažným způsobem porušil požadavky stanovené v tomto nařízení, nařízení 

(EU) 2023/956 nebo prováděcím nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, 

vložte odkaz na C(2025) 8150]; 

b) trvale a opakovaně neplní požadavky stanovené v tomto nařízení, nařízení 

(EU) 2023/956 nebo prováděcím nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, 

vložte odkaz na C(2025) 8150]; 

c) porušil jakékoliv jiné specifické podmínky stanovené vnitrostátním 

akreditačním orgánem. 

4. Vnitrostátní akreditační orgán odejme akreditaci ověřovatele, pokud: 
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a) ověřovatel neodstranil nedostatky, které byly důvodem, pro nějž bylo vydáno 

rozhodnutí o pozastavení akreditace; 

b) člen vedení ověřovatele nebo zaměstnanec ověřovatele zapojený do 

ověřovacích činností podle nařízení (EU) 2023/956 byl uznán vinným 

z podvodu; 

c) ověřovatel úmyslně poskytl nepravdivé informace nebo informace úmyslně 

zatajil. 

5. Ověřovatel může podat odvolání k vnitrostátnímu akreditačnímu orgánu proti 

rozhodnutí tohoto vnitrostátního akreditačního orgánu o pozastavení nebo odnětí 

akreditace nebo o omezení rozsahu akreditace v souladu s odstavci 1, 3 a 4. 

6. Rozhodnutí vnitrostátního akreditačního orgánu o pozastavení či odnětí akreditace 

nebo o omezení jejího rozsahu nabývá účinku dnem, kdy je oznámeno ověřovateli. 

7. Vnitrostátní akreditační orgán zruší rozhodnutí o pozastavení osvědčení o akreditaci, 

pokud dospěje k závěru, že ověřovatel splňuje požadavky tohoto nařízení, nařízení 

(EU) 2023/956 a nařízení XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 

8150]. 

ODDÍL 2 

POŽADAVKY NA VNITROSTÁTNÍ AKREDITAČNÍ ORGÁNY 

Článek 10 

Požadavky na způsobilost posuzovatelů 

Vnitrostátní akreditační orgán zajistí, aby osoby jmenované k provádění posouzení měly tyto 

dovednosti nebo znalosti: 

a) znalosti o akreditaci, ověřovacích činnostech a monitorování a výpočtu obsažených 

emisí podle tohoto nařízení, nařízení (EU) 2023/956, prováděcího nařízení (EU) 

XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8151], prováděcího nařízení 

(EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150], znalosti o 

shromažďování, monitorování a vykazování údajů relevantních pro přidělování 

bezplatných povolenek podle prováděcího nařízení (EU) XX/XX10 [Úřad pro 

publikace, vložte odkaz na C(2025) 8152] a dalších použitelných právních předpisů, 

harmonizovaných norem a pokynů; 

b) odbornou způsobilost a znalosti potřebné k posouzení ověřovacích činností 

uvedených v oddíle 2 přílohy II tohoto nařízení; 

c) pro rozsah akreditace LI uvedený v příloze I tohoto nařízení technickou způsobilost a 

porozumění potřebné k posouzení důkazů nezbytných k prokázání splnění kritérií 

stanovených v příloze IV oddíle 5 prvním odstavci písm. a) až d) nařízení (EU) 

2023/956; 

                                                 
10 Prováděcí nařízení Komise... ze dne..., kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2023/956, pokud jde o výpočet úpravy přidělování bezplatných povolenek na 

počet certifikátů CBAM, které mají být vyřazeny. 
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d) pro rozsah akreditace LII uvedený v příloze I tohoto nařízení technickou způsobilost 

a porozumění potřebné k posouzení důkazů nezbytných k prokázání splnění kritérií 

stanovených v příloze IV oddíle 6 nařízení (EU) 2023/956; 

e) znalosti o auditu údajů a informací podle oddílu 1.2 čtvrtého odstavce písm. b) 

přílohy II tohoto nařízení. 

Článek 11 

Techničtí odborníci v oblasti akreditace 

1. V případě potřeby může vnitrostátní akreditační orgán zapojit do akreditace pro 

posuzování ověřovacích činností prováděných ověřovateli technické odborníky.  

2. Kromě znalostí a odborných znalostí v požadované oblasti musí mít techničtí 

odborníci v akreditaci znalosti v těchto oblastech: 

a) znalosti o akreditaci, ověřovacích činnostech a monitorování a výpočtu 

obsažených emisí podle tohoto nařízení, nařízení (EU) 2023/956, prováděcího 

nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8151], 

prováděcího nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na 

C(2025) 8150], znalosti o shromažďování, monitorování a vykazování údajů 

relevantních pro přidělování bezplatných povolenek podle prováděcího 

nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8152] a 

dalších použitelných právních předpisů, harmonizovaných norem a pokynů; 

b) znalosti o ověřovacích činnostech prováděných ověřovateli podle oddílu 2 

přílohy II tohoto nařízení. 

Článek 12 

Přístup k informacím, důvěrnost a profesní tajemství 

1. Vnitrostátní akreditační orgán pravidelně zveřejňuje a aktualizuje informace o svých 

akreditačních činnostech podle tohoto nařízení. 

2. Vnitrostátní akreditační orgán přijme vhodná opatření k zajištění důvěrnosti 

informací získaných během činností posuzování podle tohoto nařízení.  

Pokud vnitrostátní akreditační orgán obdrží informace o výkazu emisí provozovatele 

nebo ověřovací zprávě, a to i podle článků 16 a 21, vztahuje se na tyto informace 

povinnost zachovávat profesní tajemství a vnitrostátní akreditační orgán je nesdělí 

žádné jiné osobě nebo orgánu, s výjimkou případů, kdy to vyžadují právní předpisy 

Unie nebo vnitrostátní právní předpisy. 
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Kapitola III 

Kontrola a dohled nad akreditovanými ověřovateli 

ODDÍL 1 

KONTROLA OVĚŘOVATELŮ 

Článek 13 

Obecný požadavek na kontrolu 

Během platnosti osvědčení o akreditaci ověřovatelé nadále splňují požadavky stanovené v 

oddíle 1 přílohy II a provádějí ověřovací činnosti v souladu s oddílem 2 uvedené přílohy a 

nadále splňují požadavky stanovené v nařízení (EU) 2023/956 a prováděcím nařízení XX/XX 

[Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150]. 

Během platnosti osvědčení o akreditaci vnitrostátní akreditační orgán, který udělil akreditaci, 

zkontroluje, zda ověřovatel splňuje požadavky a činnosti uvedené v prvním pododstavci. 

Pokud se vnitrostátní akreditační orgán domnívá, že ověřovatel již nesplňuje požadavky 

stanovené v tomto nařízení, nařízení (EU) 2023/956 nebo prováděcím nařízení XX/XX [Úřad 

pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150], přijme v souladu s článkem 9 tohoto nařízení 

nezbytná opatření, včetně pozastavení nebo odnětí akreditace či omezení rozsahu akreditace. 

Článek 14 

Každoroční dozor 

1. Vnitrostátní akreditační orgán vykonává každoroční dozor nad každým 

ověřovatelem, kterému vydal osvědčení o akreditaci. Tento dozor obsahuje alespoň: 

a) posouzení ověřovatele na místě nebo ve virtuální kanceláři; 

b) pozorování výkonnosti a posouzení odborné způsobilosti reprezentativního 

počtu zaměstnanců ověřovatele v souladu s čl. 5 odst. 1 písm. c). 

Pokud ověřovatel zadá některé ověřovací činnosti externím subjektům v souladu s 

oddílem 1.7.4 přílohy II, může vnitrostátní akreditační orgán provádět činnosti 

uvedené v prvním pododstavci také v prostorách externího subjektu. 

2. Vnitrostátní akreditační orgán vykoná první dozor nad ověřovatelem v souladu 

s odstavcem 1 do dvanácti měsíců ode dne, kdy bylo vystaveno osvědčení 

o akreditaci. 

3. Vnitrostátní akreditační orgán plánuje provádět svůj každoroční dozor způsobem, 

který mu umožní posoudit reprezentativní vzorky činností ověřovatele v rozsahu 

osvědčení o akreditaci a zaměstnanců podílejících se na ověřovacích činnostech. 

4. Na základě výsledků dozoru rozhodne vnitrostátní akreditační orgán, zda potvrdí 

pokračování akreditace. 
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Článek 15 

Mimořádné posouzení 

Kdykoli během platnosti osvědčení o akreditaci může vnitrostátní akreditační orgán provést 

mimořádné posouzení jakýchkoli aspektů způsobilosti nebo činností ověřovatele s cílem 

posoudit, zda ověřovatel nadále splňuje požadavky tohoto nařízení, nařízení (EU) 2023/956 a 

prováděcího nařízení (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 8150]. 

Článek 16 

Stížnosti 

Pokud vnitrostátní akreditační orgán obdrží od příslušného orgánu, Komise, provozovatele 

nebo jiných zúčastněných stran stížnost týkající se ověřovatele, kterého akreditoval, 

vnitrostátní akreditační orgán v přiměřené lhůtě, avšak nejpozději do tří měsíců ode dne jejího 

obdržení: 

a) posoudí platnost stížnosti; 

b) zajistí, aby dotčenému ověřovateli byla dána příležitost vyjádřit se; 

c) přijme odpovídající opatření k vyřízení stížnosti; 

d) provede záznam o stížnosti a přijatých opatřeních; 

e) odpoví stěžovateli. 

ODDÍL 2 

VÝMĚNA INFORMACÍ A OZNAMOVÁNÍ PRO ÚČELY DOHLEDU NAD OVĚŘOVATELI 

Článek 17 

Výměna informací a spolupráce 

1. Každý členský stát zavede účinnou výměnu informací a účinnou spolupráci mezi 

svým vnitrostátním akreditačním orgánem a příslušným orgánem v souladu s články 

18 až 21. 

2. Odchylně od odstavce 1 tohoto článku se články 18 a 19, čl. 20 odst. 1 a čl. 21 

odst. 1 tohoto nařízení nepoužijí na příslušný orgán a vnitrostátní akreditační orgán, 

pokud se příslušný orgán nachází v členském státě, který nemá vnitrostátní 

akreditační orgán, nebo pokud vnitrostátní akreditační orgán neposkytuje akreditační 

služby pro účely nařízení (EU) 2023/956. 

Článek 18 

Výměna informací o osvědčeních o akreditaci a správních opatřeních 

Vnitrostátní akreditační orgán neprodleně poskytne příslušnému orgánu členského státu, v 

němž je usazen, veškeré relevantní informace nezbytné pro registraci ověřovatele v rejstříku 

CBAM podle článku 10a nařízení (EU) 2023/956 a veškeré jejich aktualizace. Tyto informace 

zahrnují: 
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a) rozhodnutí o udělení, obnovení akreditace žadatele nebo rozšíření rozsahu akreditace 

podle článku 6; 

b) rozhodnutí o pozastavení nebo odnětí akreditace ověřovatele či omezení rozsahu 

akreditace ověřovatele podle článku 9 nebo jakékoli rozhodnutí o odvolání, které toto 

rozhodnutí zrušilo; 

c) zrušení rozhodnutí o pozastavení akreditace podle čl. 9 odst. 7. 

Příslušné orgány uvedené v prvním odstavci zaregistrují a aktualizují informace o 

ověřovatelích obdržené v souladu s prvním odstavcem v rejstříku CBAM. 

Článek 19 

Akreditační pracovní program a zpráva o činnosti 

1. Do 31. prosince každého roku zpřístupní vnitrostátní akreditační orgán příslušnému 

orgánu členského státu, v němž je vnitrostátní akreditační orgán usazen, akreditační 

pracovní program v angličtině na následující kalendářní rok, který obsahuje seznam 

ověřovatelů akreditovaných tímto vnitrostátním akreditačním orgánem. Akreditační 

pracovní program obsahuje alespoň tyto informace k jednotlivým ověřovatelům: 

a) informace o činnostech, které vnitrostátní akreditační orgán pro daného 

ověřovatele naplánoval, včetně činností týkajících se dozoru a opětovného 

posouzení; 

b) očekávanou dobu a místo ověřování, včetně informace, zda má být provedena 

fyzická nebo virtuální prohlídka na místě; 

c) data předpokládaných svědeckých auditů prováděných vnitrostátním 

akreditačním orgánem za účelem posouzení ověřovatele včetně jména a 

identifikačních údajů provozovatelů a zařízení, u nichž má proběhnout během 

svědeckého auditu prohlídka. 

Pokud dojde ke změně informací uvedených v prvním pododstavci, vnitrostátní 

akreditační orgán předloží příslušnému orgánu do 30. června každého roku 

aktualizovaný pracovní program. 

2. Vnitrostátní akreditační orgán zpřístupní do 31. července každého roku příslušnému 

orgánu podle odstavce 1 zprávu o činnosti v angličtině. Zpráva o činnosti obsahuje 

ve vztahu ke každému ověřovateli, který byl akreditován tímto vnitrostátním 

akreditačním orgánem, nebo v případě podle písmene c) ve vztahu ke každému 

žadateli, alespoň tyto informace: 

a) podrobné údaje o akreditaci ověřovatelů, kteří byli tímto vnitrostátním 

akreditačním orgánem akreditováni, včetně rozsahu akreditace těchto 

ověřovatelů; 

b) veškeré změny rozsahu akreditace ověřovatelů podle písmene a); 

c) pokud vnitrostátní akreditační orgán nebyl schopen provést akreditační proces 

stanovený v čl. 3 odst. 6, seznam obsahující jméno žadatele, zemi usazení a 

rozsah požadované akreditace; 

d) souhrnné výsledky činností týkajících se dozoru a opětovného posouzení 

prováděných vnitrostátním akreditačním orgánem; 
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e) souhrnné výsledky uskutečněných mimořádných posouzení včetně důvodů pro 

zahájení těchto mimořádných posouzení; 

f) všechny stížnosti podané na ověřovatele od poslední zprávy o činnosti 

a opatření přijatá vnitrostátním akreditačním orgánem ve vztahu k těmto 

stížnostem; 

g) podrobnosti o opatřeních vnitrostátního akreditačního orgánu v reakci na 

informace, které příslušný orgán nebo Komise sdílí podle článku 20, pokud 

vnitrostátní akreditační orgán informace nepovažoval za stížnost ve smyslu 

článku 16. 

3. Pro účely odstavců 1 a 2 použije vnitrostátní akreditační orgán příslušnou 

elektronickou šablonu, kterou poskytne Komise. 

Článek 20 

Výměna informací mezi příslušnými orgány a Komisí 

1. Příslušné orgány neprodleně zpřístupní ostatním příslušným orgánům a Komisi 

informace obsažené v akreditačním pracovním programu a zprávě o činnosti podle 

článku 19 prostřednictvím rejstříku CBAM. 

2. Pokud příslušný orgán nebo Komise provedou přezkum prohlášení CBAM podle 

čl. 19 odst. 2 nařízení (EU) 2023/956, zpřístupní ostatním příslušným orgánům a 

případně Komisi prostřednictvím rejstříku CBAM zahájení přezkumu a výsledky ve 

vztahu k práci vykonané ověřovatelem.  

Článek 21 

Předkládání informací příslušným orgánem vnitrostátnímu akreditačnímu orgánu 

1. Příslušný orgán členského státu, v němž je vnitrostátní akreditační orgán usazen, 

sděluje pravidelně a alespoň každoročně vnitrostátnímu akreditačnímu orgánu, který 

ověřovatele akreditoval, alespoň tyto informace: 

a) relevantní výsledky, včetně relevantních výsledků obdržených od jiných 

příslušných orgánů nebo Komise podle čl. 20 odst. 2, které byly získány z 

kontroly výkazu emisí provozovatele a ověřovací zprávy, včetně jakéhokoli 

zjištěného nesouladu ověřovatele s tímto nařízením, nařízením (EU) 2023/956 

nebo nařízením (EU) XX/XX [Úřad pro publikace, vložte odkaz na C(2025) 

8150]; 

b) stížnosti týkající se ověřovatele, které příslušný orgán obdržel. 

2. Pro účely odstavce 1 použije příslušný orgán příslušnou elektronickou šablonu, 

kterou poskytne Komise. 

3. Pokud příslušný orgán obdrží stížnost týkající se ověřovatele akreditovaného 

vnitrostátním akreditačním orgánem jiného členského státu, předá stížnost tomuto 

vnitrostátnímu akreditačnímu orgánu. 

4. Pokud informace uvedené v odstavcích 1 a 3 tohoto článku poskytují důkazy o tom, 

že příslušný orgán nebo Komise zjistily nesoulad ze strany ověřovatele, vnitrostátní 

akreditační orgán považuje sdělení této informace za stížnost příslušného orgánu 

týkající se tohoto ověřovatele v souladu s článkem 16. 
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Článek 22 

Oznámení učiněná ověřovateli 

1. Do 15. listopadu každého roku zašlou ověřovatelé vnitrostátnímu akreditačnímu 

orgánu, který je akreditoval, tyto informace týkající se následujícího kalendářního 

roku: 

a) plánovanou dobu a místo ověřování, která má ověřovatel provést, včetně 

informace, zda má být provedena fyzická nebo virtuální prohlídka na místě; 

b) název a identifikační údaje provozovatelů, jejichž výkazy emisí podléhají jejich 

ověření, a identifikaci zařízení; 

c) jména členů ověřovacího týmu a rozsah akreditace, pod niž spadají činnosti 

provozovatele. 

2. Dojde-li ke změnám informací uvedených v odstavci 1, ověřovatelé tyto změny 

oznámí vnitrostátnímu akreditačnímu orgánu v době, kterou tento vnitrostátní 

akreditační orgán schválí. 

3. Ověřovatelé neprodleně informují vnitrostátní akreditační orgán o veškerých 

významných změnách, které by mohly mít vliv na jejich akreditaci s ohledem na 

jejich postavení nebo činnost. 

Kapitola IV 

Vzájemné uznávání a vzájemné hodnocení akreditačních orgánů 

Článek 23 

Vzájemné uznávání ověřovatelů  

1. Členské státy a příslušné orgány uznají rovnocennost služeb poskytovaných těmito 

vnitrostátními akreditačními orgány, které se úspěšně podrobily vzájemnému 

hodnocení v souladu s článkem 24. Přijímají osvědčení o akreditaci a uznávají 

ověřovací zprávy ověřovatelů akreditovaných těmito vnitrostátními akreditačními 

orgány. 

2. Pokud vnitrostátní akreditační orgán neprojde celým procesem vzájemného 

hodnocení, členské státy přijmou osvědčení o akreditaci a uznají ověřovací zprávy 

ověřovatelů akreditovaných tímto vnitrostátním akreditačním orgánem za 

předpokladu, že orgán, který je uznán za organizátora vzájemného hodnocení podle 

článku 14 nařízení (ES) č. 765/2008: 

a) udělil výjimku podle čl. 24 odst. 4; 

b) zahájil vzájemné hodnocení tohoto vnitrostátního akreditačního orgánu a 

nezjistil žádný nesoulad vnitrostátního akreditačního orgánu s tímto nařízením. 

Článek 24 

Vzájemné hodnocení 

1. Vnitrostátní akreditační orgány se podrobí pravidelnému vzájemnému hodnocení. 
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2. Orgán, který je uznán za organizátora vzájemného hodnocení v souladu s nařízením 

(ES) č. 765/2008, stanoví a splňuje kritéria vzájemného hodnocení a provádí účinný 

a nezávislý proces vzájemného hodnocení s cílem posoudit, zda vnitrostátní 

akreditační orgán, který je předmětem vzájemného hodnocení: 

a)  provádí akreditační činnosti v souladu s oddílem 1 kapitoly II; 

b)  splňuje požadavky stanovené v článcích 14, 15 a 16 oddílu 2 kapitoly II a v 

této kapitole. 

Kritéria vzájemného hodnocení zahrnují požadavky na odbornou způsobilost pro 

vzájemné hodnotitele a týmy pro vzájemné hodnocení, které jsou specifické pro 

systém výpočtu a ověřování obsažených emisí zavedený nařízením (EU) 2023/956. 

3. Orgán, který je uznán za organizátora vzájemného hodnocení, zveřejní výsledek 

vzájemného hodnocení vnitrostátního akreditačního orgánu podle odstavce 1 a 

neprodleně jej sdělí Komisi, vnitrostátním orgánům odpovědným za vnitrostátní 

akreditační orgány v členských státech a příslušnému orgánu. 

4. Pokud vnitrostátní akreditační orgán úspěšně prošel vzájemným hodnocením v 

oblasti ověřování před 1. lednem 2026, je vnitrostátní akreditační orgán od tohoto 

data osvobozen od nového vzájemného hodnocení, pokud může prokázat shodu s 

tímto nařízením. 

Za tímto účelem předloží dotčený vnitrostátní akreditační orgán orgánu, který je 

uznán za organizátora vzájemného hodnocení, žádost a potřebnou dokumentaci. 

Orgán, který je uznán za organizátora vzájemného hodnocení, rozhodne, zda byly 

splněny podmínky pro udělení výjimky. 

Výjimka se uděluje automaticky těm vnitrostátním akreditačním orgánům, které jsou 

již úspěšně vzájemně hodnoceny v souladu s prováděcím nařízením (EU) 2018/2067. 

Výjimka platí po dobu nepřesahující čtyři roky ode dne oznámení rozhodnutí orgánu, 

který je uznán za organizátora vzájemného hodnocení, vnitrostátnímu akreditačnímu 

orgánu. 

Článek 25 

Nápravné opatření 

1. Členské státy pravidelně kontrolují své vnitrostátní akreditační orgány s cílem 

zajistit, aby průběžně splňovaly požadavky uvedené v tomto nařízení, s přihlédnutím 

k výsledkům vzájemného hodnocení uspořádaného v souladu s článkem 24. 

2. Pokud je výsledek vzájemného hodnocení podle čl. 24 odst. 3 neuspokojivý, 

vnitrostátní akreditační orgán přestane vykonávat jakoukoli činnost nebo poskytovat 

služby podle tohoto nařízení, dokud nebude u vzájemného hodnocení dosaženo 

uspokojivého výsledku. 

Pokud je výsledek vzájemného hodnocení podle čl. 24 odst. 3 neuspokojivý nebo 

pokud vnitrostátní akreditační orgán nesplňuje požadavky nebo neplní své povinnosti 

stanovené v tomto nařízení, přijme dotčený členský stát vhodná nápravná opatření 

nebo zajistí, aby byla taková nápravná opatření přijata. 
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Závěrečná ustanovení 

Článek 26 

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 

Toto nařízení se použije ode dne 1. ledna 2026.  

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 20.11.2025 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 
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